
IT) Tutti i prodotti che richiedono installazione devono essere montati da personale qualificato.
EN) All products requiring installation must be fitted by qualified personnel.
ES) Todos los productos que requieren instalación deben ser montados por personal cualificado.
FR) Tous les produits nécessitant une installation doivent être montés par du personnel qualifié.
DE) Alle Produkte, die eine Montage erfordern, müssen von Fachpersonal montiert werden.

IT) Verificare il serraggio delle viti prima dell'utilizzo.
EN) Check the tightness of the screws before use.
ES) Compruebe el apriete de los tornillos antes del uso.
FR) Vérifiez le serrage des vis avant utilisation.
DE) Vor Gebrauch den festen Sitz der Schrauben prüfen. 1

FTRBM012
Kit Leve Freno e Cambio
Brake and Gear Lever Kit

Le parti indicate con 00 sono originali OEM da 
riutilizzare

Serrare le viti alla copia indicata con frenafiletti a 
media resistenza (tipo Loctite 243 o equivalente). 
Vite e filettatura devono essere pulite e sgrassate 
prima dell'applicazione. In caso di smontaggio, 
rimuovere completamente i residui di frenafiletti
dalla vite e dal foro filettato prima del rimontaggio, 
poi riapplicare il prodotto. Non caricare il 
componente prima di 24 ore

Parts marked "00" are original OEM components to 
be reused

Tighten the screws to the specified torque using a 
medium-strength threadlocker (Loctite 243 or 
equivalent). Screw and threads must be clean and 
degreased before application. If the screw is 
removed, thoroughly clean all threadlocker residue 
from the screw and the threaded hole before 
reassembly, then reapply threadlocker. Do not load 
the component for 24 hours
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FTRBM012
Kit Leve Freno e Cambio
Brake and Gear Lever Kit

Il puntalino lato cambio può essere regolato di +/-
8mm rispetto la posizione originale.

The tip on the gear-shift side can be adjusted by +/-
8mm relative to its original position.



IT) Tutti i prodotti che richiedono installazione devono essere montati da personale qualificato.
EN) All products requiring installation must be fitted by qualified personnel.
ES) Todos los productos que requieren instalación deben ser montados por personal cualificado.
FR) Tous les produits nécessitant une installation doivent être montés par du personnel qualifié.
DE) Alle Produkte, die eine Montage erfordern, müssen von Fachpersonal montiert werden.

IT) Verificare il serraggio delle viti prima dell'utilizzo.
EN) Check the tightness of the screws before use.
ES) Compruebe el apriete de los tornillos antes del uso.
FR) Vérifiez le serrage des vis avant utilisation.
DE) Vor Gebrauch den festen Sitz der Schrauben prüfen. 3

FTRBM012
Kit Leve Freno e Cambio Per Pedane per Bmw
Brake and Gear Lever Kit for Rearsets for Bmw

Il Puntale lato Freno può essere ruotato per 
agevolare la percorrenza in piedi sulle pedane. La 
differenza fra le posizioni è di 10,5 mm.

Per cambiare la posizione :

1. Tirare verso l’esterno il puntale

2. Ruotare il Puntale

3. Rilasciarlo verso la moto avendo cura si 
posizioni correttamente nella apposita sede

The brake-side toe piece can be rotated to make 
riding while standing on the footpegs more 
comfortable. The difference between the positions 
is 10,5 mm.

To change the position:

1. Pull the tip outward

2. Rotate the tip

3. Release it toward the motorcycle, ensuring it 
seats correctly in its designated position

Posizione Originale
Oem Position

Posizione Rialzata
Elevated Position

1 2

3
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